Hapxa quih oot cop cOihaasitim hac

Jesus Morales, tiix oaah iha.

Oot tintica toc contita, hant z itaao, toc contima.

Ox Ipacta iti, zaaj pac haquix tahca ma, cosiifp ta ma, hapxa
20 toc copom iho X, toc copoop iho, ox xah zo haii ha.

Hapxa ticom oot cop itaho, halx itiixiim, halx iij cocahii, hax
tahii hax taa ma, ziix quih iti cOpopacta ta, ziix quih iti céiszaxo
ha zo coisiihca ha z ipacta z ima, hax tahii hax maa xo zaaj quih
lizc quih coleecp coom com iti tinol, coleequi iteetol, toc cotap,
yoque.

Oot timoca, tiix hapxa cop hanso ihaahit c6iimzo, taax 00 toc
cdcaahca iiha ha.

Ox tpacta ma, oot timoca ziix ticop isoj ihaai tahac imiiho xo
ziix iti c6iiha z ima ha.

Ox tpacta ma, ox imii (cGiyaasitim iha):

—He hizac iti céhihiip hac, zaaj quih iizc hipcom toii

hmeetol. Taax toii cOhiheetol hac ihpoocatx ta x, taax iti, hant
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haaco i1ima timoca haa mosa ta ma, hiz cétahca ma, taax ah 0o
cotpacta ma, hizac iti hptap, zaaj hizac toii hmeetol —ox imit,
hapxa com.

Ox tpacta ma, oot tintica icaaitom tahac coihii hac, cOihoocta
hac, halx iquiixiim, hax tahii hax taa ma, hant z iiqui tiin ma,
hapxa tintica mos tojoz, hant ihmaa z iiqui quiin iha.

Caoiyaasitim iha.
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